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Außerordentliche Sitzung vom 26. März 2007, 17.00 Uhr bis 18.00 Uhr

BRÜSSEL

Die Sitzung wird am Montag, 26. März 2007, um 17.05 Uhr unter dem Vorsitz von Geoffrey 
van Orden (ältestes Mitglied), der den ersten stellvertretenden Vorsitzenden in Abwesenheit 
vertritt, eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung

Der Entwurf der Tagesordnung wird angenommen.

Auf den Antrag von Herrn Pflüger, die Frage der Pläne der USA für eine Raketenabwehr in 
Europa zu erörtern, erwidert Herr van Orden, dass dies im SEDE/AFET-Ausschuss in 
Zusammenarbeit mit der Delegation für die Beziehungen zur NATO PV geschehen könne.

2. Wahl des Vorsitzenden der Delegation für die Beziehungen zur NATO PV

Wie von der PSE-Fraktion vorgeschlagen (es gibt keinen weiteren Bewerber), wählt die 
Delegation Herrn Occhetto zu ihrem neuen Vorsitzenden. Er löst Herrn Paulo Casaca ab.

3. Wahl des zweiten stellvertretenden Vorsitzenden der Delegation für die 
Beziehungen zur NATO PV

(Vorsitz: Achille Occhetto, Vorsitzender)

Wie von der PPE-DE-Fraktion vorgeschlagen (es gibt keinen weiteren Bewerber), wählt die 
Delegation Frau Sartori zu ihrer neuen zweiten stellvertretenden Vorsitzenden. Sie löst Herrn
Albertini ab.
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4. Vorbereitung der Frühjahrstagung der NATO PV in Madeira 
(25.-28. Mai 2007)

Die Entsendung einer Delegation zur Frühjahrstagung der NATO PV in Madeira wurde von 
der Konferenz der Präsidenten am 14. Dezember 2006 genehmigt. Ein Programmentwurf für 
diese Tagung wurde an die Mitglieder verteilt. Der Vorsitzende verweist auf die 
organisatorischen Aspekte der Tagung und erinnert daran, dass die Mitglieder einer 
Delegation die vom EP in seinen Entschließungen zum Ausdruck gebrachten Auffassungen zu 
vertreten hätten. Falls eine persönliche Meinung geäußert werde, müsse dies deutlich gemacht 
werden. Das Sekretariat wird ein Dokument mit den Standpunkten des EP zu den Fragen 
herausgeben, die auf der Tagung der NATO PV behandelt werden.

5. Verschiedenes

Nach dem Beschluss der Konferenz der Delegationsvorsitzenden darf die Delegation nur vor 
und nach einer Tagung der NATO PV zusammentreten. Der geänderte Sitzungskalender für 
2007 lautet wie folgt:

26. März 2007 17.00 Uhr - 18.00 Uhr Brüssel (außerordentliche Sitzung)

26. April 2007 10.30 Uhr - 11.30 Uhr Straßburg

*** 25.-28. Mai 2007 NATO-PV-Plenartagung in Madeira (Portugal) ***

21. Juni 2007 9.45 Uhr - 10.45 Uhr Straßburg

27. September 2007 9.45 Uhr - 10.45 Uhr Straßburg

*** 5.-9. Oktober 2007 NATO-PV-Plenartagung in Reykjavik (Island) ***

25. Oktober 2007 9.45 Uhr - 10.45 Uhr Straßburg

Herr Pflüger beantragt, dass in künftigen Sitzungen die Frage der Beziehungen zischen der 
EU und der NATO behandelt wird.

6. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

26. April 2007, 10.30 Uhr - 11.30 Uhr, Straßburg.
 

Schluss der Sitzung: 17.20 Uhr.
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